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See the notice on TED website 363748-2019 - Competition
Poland-Jasło: Gaseous fuels
OJ S 148/2019 02/08/2019
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki
Postal address: ul. Konopnickiej 82
Town: Jasło
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-200
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło — adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło — adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gminy Brzostek
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Brzostek
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 39-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło — adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło — adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.brzostek.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Biecz
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/363748-2019
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.brzostek.pl
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Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło — adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło — adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.biecz.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Czarna
Postal address: ul. Dworcowa 6
Town: Czarna
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 39-215
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło — adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło — adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.czarna.com.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Dębowiec
Postal address: ul. Dębowiec 101
Town: Dębowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-220
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło — adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło — adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.debowiec.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Jedlicze
Postal address: ul. Rynek 6
Town: Jedlicze
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-460
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.biecz.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.czarna.com.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.debowiec.pl/
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E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.jedlicze.pl/

Name and addresses
Official name: Gina Jodłowa
Postal address: Jodłowa 1A
Town: Jodłowa
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://www.jodlowa.eu/

Name and addresses
Official name: Gmina Kołaczyce
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Kołaczyce
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-213
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.kolaczyce.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Nowy Żmigród
Postal address: Mickiewicza 2
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.jedlicze.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://www.jodlowa.eu/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.kolaczyce.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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:Internet address(es)
Main address: http://www.nowyzmigrod.eu

Name and addresses
Official name: Gmina Osiek Jasielski
Postal address: ul. Osiek Jasielski 112
Town: Osiek Jasielski
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-223
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://www.osiekjasielski.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Pilzno
Postal address: ul. Rynek 6
Town: Pilzno
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 39-220
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://pilzno.um.gov.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Sękowa
Postal address: ul. Sękowa 252
Town: Sekowa
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-307
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://www.sekowa.pl/

http://www.nowyzmigrod.eu
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://www.osiekjasielski.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://pilzno.um.gov.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://www.sekowa.pl/
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Official name: Gmina Skołyszyn
Postal address: Skołyszyn 12
Town: Skołyszyn
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-242
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://skolyszyn.pl/

Name and addresses
Official name: Szerzyny
Postal address: Szerzyny 541
Town: Szerzyny
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-246
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://szerzyny.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Tarnowiec
Postal address: Tarnowiec 211
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.tarnowiec.eu/

Name and addresses
Official name: Miasto Grybów
Postal address: Rynek 12

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://skolyszyn.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://szerzyny.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.tarnowiec.eu/
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Town: Grybów
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 33-300
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://grybow.pl/

Name and addresses
Official name: Powiat Jasielski
Postal address: Rynek 18
Town: Jasło
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-200
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://www.powiat.jaslo.pl/

Name and addresses
Official name: Centrum Kultury i Czytelnictwa w Brzostku
Postal address: ul. 20-go Czerwca 4
Town: Brzostek
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 39-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej w Bieczu sp. z o.o.
Postal address: ul. Załawie 5
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://grybow.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://www.powiat.jaslo.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Muzeum Ziemi Bieckiej
Postal address: ul. Kromera 3
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Bieckie Centrum Kultury
Postal address: ul. Rynek 18
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa im. Marii Konopnickiej
Postal address: Grudna Kępska 91
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła podstawowa im. Stefana Czarnieckiego
Postal address: Racławice 190
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-232
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła podstawowa nr 2 im. Wacława Potockiego
Postal address: ul. Bochniewicza 2
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Zespół Szkolno-Przedszkolny w Rożnowicach
Postal address: Rożnowice 325
Town: Rożnowice
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-323
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła podstawowa nr 1 im. BPa Marcina Kromera
Postal address: ul. Grodzka 22
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Zespół szkolno-przedszkolny w Libuszy
Postal address: ul. Konopnickiej 82
Town: Libusza
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-306
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Zespół szkolno-przedszkolny w Binarowej
Postal address: Binarowa 458
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Zespół szkolno-przedszkolny w Korczynie
Postal address: Korczyna 213
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gminne Przedszkole w Bieczu
Postal address: Tysiąclecia 29
Town: Biecz
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gminne Centrum Kultury i Promocji w Czarnej
Postal address: ul. Dworcowa 6a
Town: Czarna
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 39-215
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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Official name: Gminna Biblioteka Publiczna w Dębowcu
Postal address: ul. Dębowiec 362
Town: Dębowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-220
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Białej Wyżnej
Postal address: os. Biała Wyżna 11
Town: Grybów
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Miejskie centrum Kultury, Czytelnictwa i Edukacji w Grybowie
Postal address: ul. Kościuszki 7
Town: Grybów
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Jedliczu
Postal address: ul. Taugutta 3

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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I.1.

I.1.

I.1.

Town: Jedlicze
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-460
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gminne Przedsiębiosrtwo Gospodarki Komunalnej w Nowym żmigrodzie
Postal address: ul. Jasielska 25
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Szerzynach
Postal address: Szerzyny 26
Town: Szerzyny
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-246
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gminne Centrum Kultury i Czytelnictwa w Szerzynach
Postal address: Szerzyny 159
Town: Szerzyny
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-246

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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I.1.

I.1.

I.1.

Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gminny Ośrodek Kultury w Tarnowcu
Postal address: Tarnowiec 30
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gminne Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej w Tarnowcu
Postal address: Tarnowiec 143
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Stowarzyszenie Unia Szkół Niepubliczna Szkoła Podstawowa we Wrocance
Postal address: Wrocanka 30
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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I.1.

I.1.

I.1.

Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Stowarzyszenie Unia Szkół Niepubliczna Szkoła Podstawowa w Gliniku Polskim
Postal address: Glinik Polski 83
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Stowarzyszenie Unia Szkół Niepubliczna Szkoła Podstawowa w Roztokach
Postal address: Roztoki 80
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Stowarzyszenie Oświatowe „Kraina Wiedzy”
Postal address: Umieszcz 12
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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I.1.

I.1.

I.1.

E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Stowarzyszenie „Razem dla naszej Szkoły”
Postal address: Czeluśnica 77
Town: Tarnowiec
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-204
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Przedszkole Gminne w Nowym Żmigrodzie
Postal address: ul. Mickiewicza 6
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa w Nowym Żmigrodzie
Postal address: ul. Mickiewicza 4
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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I.1.

I.1.

I.1.

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa w Makowiskach
Postal address: Makowiska 12
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa w Kątach
Postal address: Kąty 224
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa w Łysej Górze
Postal address: Łysa Góra 72
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
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I.1.

I.1.

I.1.

I.1. Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa w Nienaszowie
Postal address: Nienaszów 309
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa w Łężynach
Postal address: Łężyny 144
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Szkoła podstawowa w Desznicy
Postal address: Desznica 35
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Jasło
Postal address: ul. Słowackiego 4

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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I.3.

I.2.

I.1.

I.1.

Town: Jasło
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-200
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://www.gminajaslo.pl/

Name and addresses
Official name: Gminne Centrum Kultury i Czytelnictwa w Jodłowej
Postal address: Jodłowa 25B
Town: Jodłowa
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Name and addresses
Official name: Powiat Gorlicki
Postal address: ul. Biecka 3
Town: Gorlice
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-300
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: http://www.wisloka.pl

Information about joint procurement
The contract involves joint procurement

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://wisloka.bip.info.pl/

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://www.gminajaslo.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
http://www.wisloka.pl
https://wisloka.bip.info.pl/
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II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://miniportal.uzp.
gov.pl/
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Environment

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
„Wspólny zakup gazu dla Jednostek Samorządu Terytorialnego wraz z jednostkami 
organizacyjnymi i instytucjami kultury”
Reference number: ZG.BO.2600.40.2019

Main CPV code
09120000 Gaseous fuels

Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa gazu ziemnego wysokometanowego o 
symbolu E, obejmująca sprzedaż i świadczenie usług dystrybucji w okresie od 1.1.2020 r. do 
31.12.2020 r. na potrzeby obiektów na terenie Jednostek Samorządu Terytorialnego: Gmina 
Brzostek 39-230, Gmina Biecz 38-340, Gmina Czarna 39-215, Gmina Dębowiec 38-220, 
Gmina i Miasto Jasło 38-200, Gmina Jedlicze 38-460, Gmina Jodłowa 39-225, Gmina Miasto 
Kołaczyce 38-216, Gmina Nowy Żmigród 38-230, Gmina Osiek Jasielski 38-223, Gmina Pilzno 
39-220, Gmina Sękowa 38-307, Gmina Skołyszyn 38-242, Gmina Szerzyny 38-246, Gmina 
Tarnowiec 38-204, Gmina Miasto Grybów 33-330, Powiat Jasielski 38-200 Jasło oraz Powiat 
Gorlicki 38-300 Gorlice wraz z jednostkami organizacyjnymi i instytucjami kultury.
Załącznik nr 4 do SIWZ opisuje zbiorcze zestawienie zapotrzebowania na gaz ziemny wg 
podmiotów i taryf. Całkowite szacunkowe zużycie paliwa gazowego [kWh] w okresie od 
1.1.2020 r. do 31.12.2020 r. wynosi wynosi 40 456 723,42 kW

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
09123000 Natural gas, 65200000 Gas distribution and related services

Place of performance
NUTS code: PL82 Podkarpackie
NUTS code: PL21 Małopolskie

https://miniportal.uzp.gov.pl/
https://miniportal.uzp.gov.pl/
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II.2.4. Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa gazu ziemnego wysokometanowego
O symbolu E, obejmująca sprzedaż i świadczenie usług dystrybucji w okresie od 01.01.2020 r. 
do 31.12.2020 r. na potrzeby obiektów mieszczących się na terenie Jednostek Samorządu 
Terytorialnego: Gmina Brzostek 39-230, Gmina Biecz 38-340, Gmina Czarna 39-215, Gmina 
Dębowiec 38-220, Gmina i Miasto Jasło 38-200, Gmina Jedlicze 38-460, Gmina Jodłowa 39-
225, Gmina Miasto Kołaczyce 38-216, Gmina Nowy Żmigród 38-230, Gmina Osiek Jasielski 
38-223, Gmina Pilzno 39-220, Gmina Sękowa 38-307, Gmina Skołyszyn 38-242, Gmina 
Szerzyny 38-246, Gmina Tarnowiec 38-204, Gmina Miasto Grybów 33-330, Powiat Jasielski 
38-200 Jasło oraz Powiat Gorlicki 38-300 Gorlice wraz z jednostkami organizacyjnymi i 
instytucjami kultury.
2. Załącznik nr 4 do SIWZ opisuje zbiorcze zestawienie zapotrzebowania na gaz ziemny wg 
podmiotów i taryf. Zamawiający po wyłonieniu Wykonawcy przekaże dokumenty do zgłoszenia 
umowy sprzedaży i świadczenia usług dystrybucji oraz uaktualnione niezbędne dane w wersji 
edytowalnej – plik Excel.
3. Wskazane w załączniku nr 4 do SIWZ wartości zużycia gazu ziemnego zostały przyjęte do 
obliczenia szacunkowej wartości zamówienia, co nie odzwierciedla rzeczywistego 
wykorzystania w czasie trwania umowy i w żadnym razie nie może być podstawą do 
jakichkolwiek roszczeń ze strony Wykonawcy.
4. Całkowite szacunkowe zużycie paliwa gazowego [kWh] w okresie od 01.01.2020 r. do 
31.12.2020 r. wynosi 40 456 723,42 kWh.
5. Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia objętego niniejszym postępowaniem określa 
szczegółowy opis przedmiotu zamówienia – załącznik nr 4 do SIWZ – zawierający lokalizacje 
oraz opis punktów poboru paliwa gazowego. Dostawa paliwa gazowego dla poszczególnych 
punktów poboru, objętych zamówieniem publicznym, rozpocznie się zgodnie z terminami 
określonymi w załączniku nr 4 do SIWZ oraz nie wcześniej niż z dniem skutecznego 
rozwiązania dotychczasowych umów kompleksowych dostawy paliwa gazowego, a także po 
pozytywnie przeprowadzonej procedurze zmiany sprzedawcy u Operatora Systemu 
Dystrybucyjnego.
6. Zamawiający przewiduje w ramach realizacji niniejszego zamówienia prawo opcji w oparciu 
o art. 34 ust. 5 ustawy Pzp. Poprzez prawo opcji Zamawiający rozumie możliwości 
zrealizowania umowy w szerszym zakresie niż podana w niniejszym postępowaniu. Prawo 
opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach 
realizacji niniejszej umowy. Prawo opcji polegać będzie na zwiększeniu wolumenu wielkości 
zamawianego gazu ziemnego do 10 % wielkości wskazanych w załączniku nr 4 do SIWZ, 
poprzez złożenie przez danego Zamawiającego odpowiedniego zamówienia.
7. Przedmiot zamówienia obejmuje również.:
a) wypowiedzenie w imieniu Zamawiających dotychczas obowiązujących umów 
kompleksowych dostarczania paliwa gazowego zgodnie z załącznikiem nr 4. Powyższy 
obowiązek ciąży na Wykonawcy przez cały okres realizacji zamówienia (np. wprowadzanie 
nowych punktów poboru, o których mowa w pkt XXVI SIWZ). Wykonawca zobowiązany jest do 
przedłożenia skanu złożonego wypowiedzenia do wiadomości Związku Gmin Dorzecza 
Wisłoki niezwłocznie po jego złożeniu, na adres e–mail: zamowienia@wisloka.pl
b) dokonanie zgłoszenia właściwemu Operatorowi Systemu Dystrybucyjnego do realizacji 
zawartej z Wykonawcą umowy,
c) niezwłoczne informowanie Pełnomocnika na mail:  o negatywnym zamowienia@wisloka.pl
procesie zmiany sprzedawcy (odrzuceniu zgłoszenia umowy sprzedaży) dla danego punktu 
poboru,

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

d) świadczenia usługi kompleksowej dostawy gazu ziemnego wysokometanowego o symbolu 
E zgodnie z obowiązującymi przepisami ustawy Prawo Energetyczne z dnia 10 kwietnia 
1997r. (tekst jednolity Dz. U. z 2018 r., poz. 755 z późn. zm.).

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2020 End: 31/12/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
6. Zamawiający przewiduje w ramach realizacji niniejszego zamówienia prawo opcji w oparciu 
o art. 34 ust. 5 ustawy Pzp. Poprzez prawo opcji Zamawiający rozumie możliwości 
zrealizowania umowy w szerszym zakresie niż podana w niniejszym postępowaniu. Prawo 
opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach 
realizacji niniejszej umowy. Prawo opcji polegać będzie na zwiększeniu wolumenu wielkości 
zamawianego gazu ziemnego do 10 % wielkości wskazanych w załączniku nr 4 do SIWZ, 
poprzez złożenie przez danego Zamawiającego odpowiedniego zamówienia.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie przez Wykonawcę:
a) aktualnej koncesji uprawniającej do obrotu paliwami gazowymi wydanej przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki stosownie do ustawy Prawo energetyczne (tekst jednolity Dz.U. z 
2019 r., poz. 755 z późn. zm.);
b) aktualnej koncesji uprawniającej do dystrybucji paliwami gazowymi wydanej przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki stosownie do ustawy Prawo energetyczne (tekst jednolity Dz.U. z 
2019 r., poz. 755 z późn. zm.) w przypadku Wykonawców będących właścicielami sieci 
dystrybucyjnej,
lub
c) ważnej i obowiązującej Generalnej Umowy Dystrybucyjnej zawartej z właściwym dla 
każdego PPE Operatorem Sytemu Dystrybucyjnego – w przypadku Wykonawców nie 
będących Właścicielami sieci dystrybucyjnej
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III.1.3.

III.1.2.

(w przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub więcej Wykonawców o udzielenie 
zamówienia, Zamawiający uzna posiadanie uprawnień przez co najmniej jednego z 
konsorcjantów, który będzie realizował tę część zamówienia, z którą wiąże się obowiązek 
posiadania w/w uprawnień).

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia warunku dotyczącego sytuacji ekonomicznej i finansowej.
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
w oparciu oprzesłanki wykluczenia, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp:
a) Wykonawca podlega wykluczeniu z udziału w postępowaniu w przypadku wystąpienia 
przesłanek wskazanych w art. 24 ustawy Pzp;
b) Zamawiający nie przewiduje przesłanek wykluczenia, o których mowa w art. 24 ust.5 
ustawy Pzp(fakultatywne przesłanki wykluczenia).
2. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w wysokości:
100 000.00 PLN (słownie: sto tysięcy złotych 00/100)
2. Forma wadium.
1) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach:
a) pieniądzu;
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo–
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
c) gwarancjach bankowych;
d) gwarancjach ubezpieczeniowych;
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2017 
r., poz. 1475 z późn. zm.).
Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło,
BANK BNP PARIBAS Bank Polska SA
31 1600 1071 8980 0000 0082 0081
Z dopiskiem:
„Wspólny zakup gazu dla Jednostek Samorządu Terytorialnego wraz z jednostkami 
organizacyjnymi i instytucjami kultury”.
Jeżeli wadium zostanie wniesione w pieniądzu, Wykonawca dołącza do oferty oryginał lub 
elektronicznie poświadczoną za zgodność z oryginałem kopię potwierdzenia realizacji 
transakcji. W pozostałych przypadkach wymagane jest, aby oryginał dokumentu w postaci 
elektronicznej został złożony w ofercie.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Warunkiem udziału w postępowaniu jest wykazanie przez Wykonawcę, że wykonał lub 
wykonuje w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie co najmniej 2 zamówienia na 
kompleksowe dostawy obejmujące sprzedaż i świadczenie usług dystrybucji gazu ziemnego (2 
niezależne umowy zawarte na okres co najmniej 12 miesięcy) o wartości minimum 1 500 
000,00 PLN (brutto) każda do co najmniej 100 punktów poboru paliwa gazowego (w 
przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub więcej Wykonawców o udzielenie zamówienia 
warunek można spełniać łącznie).
Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów:
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu Wykonawca w zakresie:
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1) posiadania kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej 
złoży:
a) koncesję na prowadzenie działalności w zakresie obrotu paliwami gazowymi aktualną na 
dzień składania dokumentu w przypadku Wykonawców będących właścicielami sieci 
dystrybucyjnej;
b) koncesję na prowadzenie działalności w zakresie dystrybucji paliwami gazowymi aktualną 
na dzień składania dokumentu w przypadku Wykonawców będących właścicielami sieci 
dystrybucyjnej,
lub
c) stosowne oświadczenie wg wzoru stanowiącego załącznik nr 7 do niniejszej SIWZ o 
posiadaniu ważnej i obowiązującej Generalnej Umowy Dystrybucyjnej zawartej z właściwym 
dla każdego PPE Operatorem Systemu Dystrybucyjnego – w przypadku Wykonawców nie 
będących Właścicielami sieci dystrybucyjnej (w przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub 
więcej Wykonawców o udzielenie zamówienia, Zamawiający uzna posiadanie uprawnień 
przez co najmniej jednego z konsorcjantów, który będzie realizował tę część zamówienia, z 
którą wiąże się obowiązek posiadania ww. uprawnień).
2) Zdolności zawodowej złoży: wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych również wykonywanych (potwierdzających spełnianie warunku), w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich łącznego wolumenu w kWh, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami o których mowa są referencje bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonywane, a w przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert – 
załącznik do SIWZ – składany na wezwanie Zamawiającego.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
1. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do 
wykluczenia Wykonawca złoży wymagane przez Zamawiającego oświadczenia oraz 
dokumenty.
2. Wykonawca złoży aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu oraz oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego w formie jednolitego dokumentu zamówienia – JEDZ (art. 
25a ust.1 w związku z ust. 2 ustawy Pzp).
3. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia (wobec tych podmiotów) oraz spełniania, w zakresie, w jakim powołuje 
się na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu złoży także jednolite dokumenty 
dotyczące tych podmiotów oraz zamieści informacje o tych podmiotach w JEDZ (art. 25a ust. 
3 pkt 1 ustawy Pzp).
4. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców JEDZ składa 
każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te potwierdzają 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie, w 
którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz 
brak podstaw wykluczenia.
5. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych 
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IV.2.6.

IV.2.4.
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IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

na dzień złożenia oświadczeń i dokumentów potwierdzających spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia (art. 26 ust.1 ustawy Pzp).

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Termin realizacji Zamówienia –od dnia rozpoczęcia sprzedaży gazu ziemnego, tj. od 1.1.2020 
r. do 31.12.2020 r., z tym, że dostawa paliwa gazowego dla poszczególnych punktów poboru, 
objętych zamówieniem publicznym, rozpocznie się zgodnie z terminami określonymi w 
załączniku nr 4 do SIWZ oraz nie wcześniej niż z dniem skutecznego rozwiązania 
dotychczasowych umów kompleksowych dostawy paliwa gazowego, a także po pozytywnie 
przeprowadzonej procedurze zmiany sprzedawcy u Operatora Systemu Dystrybucyjnego.
Wykonawca jest zobowiązany do zachowania szczególnej staranności przy wypełnianiu 
swoich obowiązków w celu zachowania ciągłości sprzedaży gazu ziemnego do obiektów 
Zamawiającego. Czasookres obowiązywania wszystkich umów zawartych w wyniku 
przeprowadzenia niniejszego postępowania, kończy się z dniem 31.12.2020 r.
3. Rozwiązanie obecnie obowiązujących umów kompleksowych zawartych na czas 
nieokreślony nastąpi dopiero po pozytywnym rozstrzygnięciu przetargu.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 04/09/2019 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 04/09/2019 10:30Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie Zamawiającego – ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło, Sala 
Narad, II Piętro.
1. Otwarcie ofert jest jawne.
2. Otwarcie ofert następuje poprzez użyciu aplikacji do szyfrowania ofert dostępnej na 
miniPortalu i dokonywane jest poprzez odszyfrowanie i otwarcie ofert za pomocą klucza 
prywatnego.
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VI.3.

VI.1.

3. Bezpośrednio przed otwarciem ofert Zamawiający poda kwotę, jaką zamierza
Information about authorised persons and opening procedure: Cd. przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. 4. Dokonując otwarcia ofert Zamawiający poda imię i nazwisko, 
nazwę (firmę) i adres (siedzibę) Wykonawcy, cenę oferty, a także termin wykonania, okres 
gwarancji oraz warunki płatności, jeżeli ich podanie w ofercie było wymagane. Niezwłocznie 
po otwarciu ofert Zamawiający zamieści na stronie www.wisloka.pl informacje wynikające z 
art. 86 ust. 5 ustawy

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published:
07.2020 r.

Additional information
Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 
dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 
04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że:
• administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Związek Gmin Dorzecza Wisłoki 
reprezentowany przez Przewodniczącego Zarządu Związku Gmin Dorzecza Wisłoki z siedzibą 
w Jaśle ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło
• inspektor ochrony danych osobowych to osoba wyznaczona przez Administratora 
odpowiednia do kontaktów w sprawach przetwarzania danych osobowych adres 
korespondencyjny: ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło, doręczenie osobiste/kurierskie: ul. 
Towarowa 29, 38-200 Jasło adres email: iod@wisloka.pl
• Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z niniejszym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego,
• odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 8 oraz art. 96 ust. 3 ustawy z dnia 29 
stycznia 2004 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2017 r. poz. 1579 ze zm.), dalej 
„ustawa Pzp”;
• Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 97 ust. 1 ustawy Pzp, przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania 
umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy;
• obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp;
• w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób 
zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO;
• posiada Pani/Pan:
Na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących;
Na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych;
Na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania 
danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO;
Prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani
/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO;

mailto:iod@wisloka.pl?subject=TED
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

• nie przysługuje Pani/Panu:
W związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych;
Prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO;
Na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż 
podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587700
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Informacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale VI ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
4. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
5. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej w postaci papierowej albo w 
postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym.
7. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
8. Terminy wniesienia odwołania:
1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 ustawy Pzp zdanie drugie albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób.
2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
istotnych warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia na stronie internetowej.
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3) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w lit. a i b wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia;
b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował
W Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
9. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu 
związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Izbę orzeczenia.
10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej przysługuje skarga do sądu.
1) Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby albo miejsca zamieszkania 
Zamawiającego.
2) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 7 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 
r. – Prawo pocztowe (t. j. Dz. U. z 2017 r. poz. 1481 z późn. zm.) jest równoznaczne z jej 
wniesieniem.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
29/07/2019
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